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Verwendungszweck

Thrombo Plus® ist eine präparierte Probenröhre, die nach Zugabe von EDTA-Blut (20μl, 50μl oder 100μl) für die manuelle Auszählung der Thrombozyten nach gängiger hämatologischer Praxis eingesetzt wird. 
Thrombo Plus® dient der Aufnahme von kapillarem oder venösem EDTA-Blut und der Verarbeitung von EDTA-Blutproben für in-vitro diagnostische Bestimmungen. Das Produkt ist für den Einsatz im professionellen 
Umfeld und die Anwendung durch durch medizinisches Fachpersonal und Laborpersonal bestimmt. 

Produktbeschreibung

Thrombo Plus® besteht aus einem Kunststoffgefäß mit rundem Boden, einem roten Eindrückstopfen mit integriertem Applikator und einer 2,5 mg Hg-Salz /ml Lösung pH 2,5. Das Nennvolumen beträgt 2 ml.

Gebrauchshinweis – SARSTEDT Thrombo Plus® DE 

Sicherheits- und Warnhinweise

1. Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen: Verwenden Sie Handschuhe und andere allgemeine persönliche Schutzausrüstung, um sich vor Blut und einer möglichen Exposition gegenüber potenziell infektiösem 

Probenmaterial und übertragbaren Krankheitserregern zu schützen.

2. Behandeln Sie alle biologischen Proben und scharfen /spitzen Blutentnahmeutensilien gemäß den Richtlinien und Verfahren Ihrer Einrichtung. Suchen Sie im Falle eines direkten Kontakts mit biologischen Proben 

oder einer Stichverletzung einen Arzt auf, da hierdurch HIV, HCV, HBV oder andere Infektionskrankheiten übertragen werden können. Die Sicherheitsrichtlinien und -verfahren Ihrer Einrichtung müssen befolgt 

werden.

3. Entsorgen Sie alle scharfen /spitzen Gegenstände zur Kapillarblutentnahme in geeigneten Abwurfbehälter.

4.

5. Eine Unter- oder Überfüllung der präparierten Probenröhre führt zu einem falschen Verhältnis von Blut zu Präparierung/Additiv und kann zu falschen Analysenergebnissen führen.

6. Das Produkt darf nach Ablauf der Haltbarkeit nicht mehr verwendet werden. Die Haltbarkeit endet am letzten Tag des angegebenen Monats und Jahres.

Lagerung

Das Produkt ist bei Raumtemperatur zu lagern.

Probennahme und Handhabung 

LESEN SIE DIESES DOKUMENT VOLLSTÄNDIG DURCH, BEVOR SIE MIT DER PROBENNAHME BEGINNEN. 

Für die Probenahme benötigtes Arbeitsmaterial:

1. Alle benötigten Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Handschuhe, Kittel, Augenschutz oder andere geeignete Schutzkleidung zum Schutz vor durch Blut übertragene Pathogene oder potenziell infektiösen Materialien.

3.

4. Kapillarhalter, Art.-Nr. 95.1048, für Handhabung der End-To-End Kapillare empfohlen.

5. Desinfektionsmaterial zur Reinigung der Entnahmestelle (Richtlinien der Einrichtung zur Vorbereitung der Entnahmestelle für die Probenentnahme befolgen). Keine Reinigungsmaterialien auf Alkoholbasis verwenden, 

wenn die Proben für Blutalkoholtests verwendet werden sollen. 

6. Trockene, keimarme Tupfer.

7.

8. Abwurfbehälter für scharfe /spitze Gegenstände zur sicheren Entsorgung gebrauchten Materials. 

HINWEIS: Befolgen Sie zur Entnahmereihenfolge die Vorschriften Ihrer Einrichtung.

THROMBO
PLUS®

Einschränkungen

Falls Blutproben in der präparierten Probenröhre gelagert werden, sollte die Stabilität des Analyten von dem jeweiligen Labor beurteilt bzw. aus dem Gebrauchshinweis des Analysengeräteherstellers entnommen werden.
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DE 

Blut und luftblasenfrei gefüllt ist.

Die Thrombo Plus® Probenröhre aufschrauben. 
® Probenröhre geben oder 

 befüllte End-to-End Kapillare in die Thrombo Plus® Probenröhre geben. 
Die Probe wird nach Zugabe des Blutes direkt hämolysiert. 

Wichtig: Das EDTA-Blut darf frühestens 2-3 Minuten nach der Blutentnahme in die Thrombo Plus® Probenröhre gegeben werden.

Die Thrombo Plus® Probenröhre verschließen und sorgfältig über Kopf schwenken, so dass im Fall der End-To-End Kapillaren sich diese dabei entleeren.

Die Zählkammer (Hämozytometer; z.B. von Thoma, Neubauer oder anderen) wird mit dem im Stopfen integrierten Applikator befüllt. 
Danach erfolgt die manuelle Auszählung der Thrombozyten nach gängiger hämatologischer Praxis sowie unter Beachtung des Gebrauchshinweises der Zählkammer. 
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Entsorgung

1. Es sind die allgemeinen Hygienerichtlinien sowie die gesetzlichen Bestimmungen für die ordnungsgemäße Entsorgung von infektiösem Material zu beachten und einzuhalten.

2. Einmalhandschuhe verhindern das Risiko einer Infektion.

3.

4. Die Entsorgung muss in einer geeigneten Verbrennungsanlage oder mittels Autoklavieren (Dampfsterilisation) erfolgen.

Berechnung

Zählresultat x Faktor = Thrombozytenzahl /μl Blut

Lösung Blut Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

Normalwert: 150.000 - 400.000/μl Blut

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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DE 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Technische Änderungen vorbehalten.

Alle in Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfälle sind dem Hersteller und der zuständigen nationalen Behörde zu melden.

Gefahrenhinweise

H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.

H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.

Sicherheitshinweise

P264 Nach Gebrauch Hände gründlich waschen.

P270 Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen.

P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden.

P301+P312 BEI VERSCHLUCKEN: Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen

P330 Mund ausspülen.

P501 Inhalt/Behälter gemäß den gesetzlichen Bestimmungen der Entsorgung zuführen

Symbol- und Kennzeichnungsschlüssel:

Artikelnummer

Chargenbezeichnung

Verwendbar bis

CE-Zeichen

In-vitro-Diagnostikum 

Gebrauchsanleitung beachten

Bei Wiederverwendung: Kontaminationsgefahr

Vor Sonnenlicht geschützt aufbewahren

Trocken lagern

Hersteller

Land der Herstellung
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Intended use

Thrombo Plus® is a prepared sample tube that is used, following the addition of EDTA blood (20μl, 50μl or 100μl), for manually counting platelets according to common haematological practice. Thrombo Plus® is used 
for collecting capillary or venous EDTA blood and processing EDTA blood samples for in vitro diagnostic tests. The product is intended for use in a professional environment by qualified medical and laboratory personnel. 

Product description

Thrombo Plus® consists of a plastic tube with a round bottom, a red push cap with an integrated applicator and a 2.5 mg Hg salt /ml solution, pH 2.5. The nominal volume is 2 ml.

Instructions for use – SARSTEDT Thrombo Plus® EN 

Safety information and warnings

1. General precautions: Use gloves and other general personal protective equipment to protect yourself from blood and possible exposure to potentially infectious specimen material and transmissible pathogens.

2. Handle all biological specimens and sharp blood collection utensils according to the guidelines and procedures in your facility. In case of direct contact with biological specimens or of a needlestick injury, consult a 

doctor due to the risk of transmission of HIV, HCV, or HBV or other infectious diseases. Always follow the safety guidelines and procedures of your facility.

3. Dispose of all sharp objects for capillary blood collection in appropriate disposal containers.

4. The product is intended for single use. Dispose of all sharp objects (needles, lancets) for blood collection in suitable containers for hazardous biological waste.

5.

6. Do not use the product after the expiry date. The expiry date of the product is the last day of the month and year indicated.

Storage

Store the product at room temperature.

Collecting and handling specimens 

READ THIS DOCUMENT COMPLETELY BEFORE STARTING TO DRAW BLOOD. 

Equipment required for specimen collection:

1. All required Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Gloves, gown, goggles or other suitable protective gear to protect from bloodborne pathogens or potentially infectious materials.

3.

4. Capillary holder, art. no. 95.1048, recommended for handling End-to-End capillaries.

5. Disinfectant for cleaning the puncture site (follow the facility's guidelines for preparing the puncture site for taking blood samples). Do not use any alcohol-based cleaning materials if the specimens are to be used for 

a blood alcohol test. 

6. Dry, clean swabs.

7. Plasters.

8. Sharps disposal container for the safe disposal of used material. 

THROMBO
PLUS®

Limitations

If blood samples are stored in the prepared sample tube, the stability of the analytes should be evaluated by the relevant laboratory or taken from the instructions for use of the analysis device manufacturer.
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EN 

 hold a 20μl, 50μl or 100 μl EDTA-coated End-to-End capillary horizontally or tilted slightly to collect the drops of blood. Stop collecting blood when the End-to-End capillary is completely filled with blood with 
no air bubbles.

Unscrew the Thrombo Plus® sample tube. 
® sample tube or 

 place the filled End-to-End capillary in the Thrombo Plus® sample tube. 

The sample is haemolysed immediately after the blood is added. 
®

Close the Thrombo Plus® sample tube and invert it carefully so that any End-to-End capillary used is emptied.

The haemocytometer (e.g. from Thoma, Neubauer or others) is filled using the applicator integrated in the stopper. 

Then the platelets are counted manually according to common haematological practice and following the instructions for use of the haemocytometer. 
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Disposal

1. The general hygiene guidelines and regulations for the proper disposal of infectious material must be observed and complied with.

2. Disposable gloves prevent the risk of infection.

3.

4. They must be disposed of in a suitable incinerator or by autoclaving (steam sterilisation).

Calculation

Counting result x factor = platelet count / μl blood

Solution Blood Factor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

Normal value: 150,000 - 400,000/μl blood

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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EN 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Technical modifications reserved.

All serious incidents relating to the product shall be notified to the manufacturer and the competent national authority.

Hazard statements

H302 Harmful if swallowed.

H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects.

Precautionary statements

P264 Wash hands thoroughly after handling.

P270 Do not eat, drink or smoke when using this product.

P273 Avoid release to the environment.

P301+P312 IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER/doctor if you feel unwell.

P330 Rinse mouth.

P501 Dispose of contents/container according to the regulations.

Key for symbols and labels:

Article number

Batch number

Use by

CE marking

In vitro diagnostic device 

Follow the instructions for use

If reused: Risk of contamination

Store away from sunlight

Store in a dry place

Manufacturer

Country of manufacture
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Thrombo Plus®

®

Thrombo Plus®

® BG 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1. ®

S-Monovette®

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

THROMBO
PLUS®
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1.

2.

3.

4.

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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BG 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)
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Thrombo Plus® ®

in-vitro

Popis produktu

Thrombo Plus®

Návod k obsluze – SARSTEDT Thrombo Plus® CS 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1. ® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6.

7. Náplast.

8.

THROMBO
PLUS®
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CS 

Odšroubujte zkumavku na vzorky Thrombo Plus®. 
® nebo 

®. 

®

Zkumavky na vzorky Thrombo Plus®
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1.

2.

3.

4.

Roztok Krev Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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CS 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

 in vitro 
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Thrombo Plus® er et præpareret prøverør, som efter tilsætning af EDTA-blod (20 μl, 50 μl eller 100 μl) anvendes til manuel optælling af trombocytter i overensstemmelse med gængs hæmatologisk praksis. Thrombo 
Plus® bruges til at opsamle kapillært eller venøst EDTA-blod og behanding af EDTA-blodprøver til in-vitro diagnostiske bestemmelser. Produktet er beregnet til brug i et professionelt miljø og til anvendelse af medicinsk 
fag- og laboratoriepersonale. 

Thrombo Plus® består af en plastbeholder med rund bund, en rød indtrykningsprop med integreret applikator og en 2,5 mg Hg-salt / ml opløsning med pH 2,5. Det nominelle volumen udgør 2 ml.

Brugsanvisning – SARSTEDT Thrombo Plus® DA 

1. Generelle forholdsregler: Brug handsker og andet generelt personligt værnemiddel til at beskytte dig mod blod og mulig eksponering for sygdomsfremkaldende organismer.

2.

da HIV, HCV, HBV eller andre infektiøse sygdomme kan overføres. Organisationens sikkerhedsretningslinjer og -procedurer skal følges.

3.

4.

5. Under- eller overfyldning af de præparerede prøverør fører til et forkert forhold mellem blod og præparat / additiv og kan resultere i misvisende analyseresultater.

6. Produktet må ikke anvendes efter udløbsdatoen. Holdbarheden slutter den sidste dag i den angivne måned og det angivne år.

Produktet skal opbevares ved stuetemperatur.

LÆS HELE DETTE DOKUMENT, INDEN DU BEGYNDER MED PRØVEUDTAGNINGEN. 

1. Alle nødvendige Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Handsker, kittel, øjenværn eller anden passende beskyttelsesbeklædning til beskyttelse mod blodbårne sygdomsfremkaldende organismer eller potentielt smitsomme materialer.

3.

4. Kapillærholder, art. nr. 95.1048, anbefales til håndtering af End-to-End kapillæret.

5. Desinfektionsmateriale til rengøring af prøveudtagningsstedet (følg anordningens retningslinjer for klargøring af stedet for prøveudtagningen). Brug ikke alkoholbaserede rengøringsmidler, hvis prøverne skal bruges til 

test af blodalkohol. 

6. Tørre, kimfattige desinfektionsservietter.

7. Plaster.

8.

THROMBO
PLUS®

Begrænsninger

Hvis blodprøver opbevares i det præparerende prøverør, skal analytens stabilitet vurderes af det pågældende laboratorium eller i forhold til brugsanvisningen fra producenten af analyseenheden.
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DA 

luftbobler.

Skru Thrombo Plus® prøverørene på. 
®-prøverøret eller 

® prøverøret. 

Prøven hæmolyseres direkte efter tilsætning af blodet. 
®

Luk trombo Plus® prøverøret, og drej det forsigtigt over hovedet, så End-to-End kapillærer tømmes.

Tællekammeret (hæmocytometer; f.eks. fra Thoma, Neubauer eller andre) fyldes vha. applikatoren, der er integreret i proppen. 

Derefter sker manuel optælling af trombocytterne i henhold til gængs hæmatologisk praksis og i overensstemmelse med brugsanvisningen til tællekammeret. 
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1.

2. Engangshandsker formindsker risikoen for infektion.

3.

4.

Beregning

Optællingsresultat x faktor = antal trombocytter / μl blod

Blod Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

Normalværdi: 150.000 - 400.000/μl blod

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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DA 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Der tages forbehold for tekniske ændringer.

Alle alvorlige hændelser, der er opstået i forbindelse med dette produkt, skal meddeles producenten og den ansvarlige nationale myndighed.

H302 Sundhedsskadelig ved slugning.

H412 Skadelig for vandlevende organismer, med langvarige virkninger.

P264 Vask hænderne grundigt efter brug.

P270 Der må ikke spises, drikkes eller ryges under brug.

P273 Undgå udledning til miljøet.

P301+P312 VED INDTAGELSE: Hvis du føler dig utilpas, skal du ringe til GIFTINFORMATIONSCENTRALEN/lægen.

P330 Skyl munden.

P501 Indholdet/beholderen bortskaffes i overensstemmelse med de lovmæssige krav.

Varenummer

Batchnummer

Mindst holdbar til

CE-mærke

In-vitro-diagnostik 

Følg brugervejledningen

Ved genbrug: Fare for kontaminering

Opbevares beskyttet mod sollys

Opbevares tørt

Producent

Fremstillingsland
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®

® in vitro

®

® EL 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1. ®

S-Monovette® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

THROMBO
PLUS®
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EL 

®. 
®

®. 

®

®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T

OOOOO
P
LU

S
P
LU

S
P
LU

S
P
LU

S
P
L

PP
LU

S
®®®

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B
OOO

P
LU

S
P
LU

S
U
S

®®®®
OO

BB
OOO

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

B
OOOOO

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

1.

2.

3.

4.

5.000
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EL 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

In vitro
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Thrombo Plus®

Plus® in vitro
parte de personal sanitario y personal de laboratorio. 

Descripción del producto

Thrombo Plus®

Instrucciones de uso - SARSTEDT Thrombo Plus® ES 

1.

2.

3.

4.

peligrosos.

5.

6.

Almacenamiento

El producto debe almacenarse a temperatura ambiente.

Extracción de la muestra y manipulación 

LEA ATENTAMENTE ESTE DOCUMENTO ANTES DE INICIAR LA EXTRACCIÓN DE LA MUESTRA. 

1. Todos los tubos Thrombo Plus®

S-Monovette® EDTA.

2.

3.

4. Se recomienda un soporte de capilar, n.º art. 95.1048, para el manejo de capilares End-to-End.

5.

alcoholemia, no utilice materiales de limpieza a base de alcohol. 

6.

7. Esparadrapo.

8.

THROMBO
PLUS®

Limitaciones

Si se almacenan las muestras de sangre en los tubos de muestras preparados, la estabilidad de los analitos debe ser evaluada por el laboratorio respectivo o consultada en las instrucciones de uso del fabricante del 
instrumento analítico.
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ES 

Enrosque los tubos de muestras Thrombo Plus®. 
® o 

 deposite los capilares End-to-End llenos en los tubos Thrombo Plus®. 

®

Cierre el tubo Thrombo Plus®
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Eliminación

1.

2.

3.

4.

Cálculo

Resultado del recuento x factor = recuento de plaquetas/μl de sangre

Solución Sangre Factor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

Valor normal: 150.000 a 400.000/μl de sangre

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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ES 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Cualquier incidente grave relacionado con el producto debe ser notificado al fabricante y a la autoridad nacional competente.

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.

P270 No comer, beber ni fumar durante el uso.

P330 Enjuagarse la boca.

Leyenda de símbolos y marcas:

Fecha de caducidad

Marcado CE

Conservar en un lugar seco

Fabricante
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Thrombo Plus® on prepareeritud proovikatsutid, mida kasutatakse pärast EDTA-vere (20μl, 50μl või 100μl) lisamist trombotsüütide käsitsi loendamiseks, nii nagu näeb ette levinud hemotoloogiline praktika. Thrombo 
Plus® on mõeldud kapillaarse või venoosse EDTA-vere võtmiseks ja EDTA-vereproovide töötlemiseks in-vitro diagnostilistel eesmärkidel. Toode on ette nähtud professionaalses keskkonnas ning erialasele meditsiini- ja 
laboripersonalile kasutamiseks.  

Toote kirjeldus

Thrombo Plus® koosneb ümara põhjaga plastnõustst, punasest sissesurutavast korgist integreeritud aplikaatoriga ja 2,5 mg Hg-soola /ml lahusest pH 2,5. Nimimaht on 2 ml.

® ET 

Ohutus- ja hoiatusjuhised

1. Üldised ettevaatusabinõud: kasutage kindaid ja teisi üldisi isikukaitsevahendeid, et kaitsta ennast vere ning võimaliku kokkupuute eest potentsiaalselt nakkusliku proovimaterjali ja ülekantavate haigustekitajatega.

2. Käidelge kõiki bioloogilisi proove ning teravaid/teravaotsalisi vereproovide võtmise vahendeid meditsiiniasutuse suuniste ja protseduuride kohaselt. Bioloogiliste proovidega otsese kokkupuute või torkevigastuse 

korral pöörduge arsti poole, kuna seeläbi võivad HIV, HCV, HBV või teised nakkushaigused üle kanduda. Järgima peab meditsiiniasutuse ohutussuuniseid ja -protseduure.

3. Visake kõik teravad/teravaotsalised kapillaarvere võtmiseks mõeldud vahendid kogumismahutitesse.

4. Toode on ette nähtud ühekordseks kasutamiseks. Visake kõik teravad/teravaotsalised vahendid (kanüülid, lantsetid) ohtlike bioloogiliste materjalide jaoks mõeldud kogumismahutitesse.

5. Prepareeritud proovikatsutite ala- või ületäitmine põhjustab vere vale vahekorra preparaadi/lisandi suhtes ja võib põhjustada valesid analüüsitulemusi.

6. Toodet ei tohi pärast säilivusaja lõppemist enam kasutada. Säilivusaeg lõpeb äratoodud kuu ja aasta viimasel päeval.

Hoiustamine

Toodet tuleb hoiustada toatemperatuuril.

ENNE PROOVIVÕTMISE ALUSTAMIST LUGEGE SEE DOKUMENT TÄIELIKULT LÄBI. 

1. Kõik vajalikud Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Kindad, kittel, silmakaitse või muu sobiv kaitseriietus kaitseks vere kaudu ülekantavate patogeenide või potentsiaalselt nakkuslike materjalide eest.

3.

4. Kapillaari hoidik, art. nr 95.1048, soovitatav kapillaari käitlemiseks.

5.

alkoholitestide tegemiseks. 

6. Kuivad mikroobivabad tampoonid.

7. Plaaster.

8. Teravate/teravaotsaliste esemete jaoks mõeldud kogumismahuti kasutatud materjali turvaliseks kõrvaldamiseks. 

THROMBO
PLUS®

Piirangud

Juhul kui vereproove säilitatakse prepareeritud proovikatsutites, siis peaks analüütide stabiilsust hindama labor või tuleks seda vaadata analüüsiseadmete tootja kasutusjuhendist.
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ET 

Keerake Thrombo Plus® proovikatsuti peale. 
®-i proovikatsutisse või 

 asetage täidetud kapillaar Thrombo Plus®-i proovikatsuti sisse. 

Proov hemolüüsitakse kohe pärast vere sissevalamist. 
®

Sulgege Thrombo Plus®-i proovikatsuti ja keerake ettevaatlikult tagurpidi, nii et kapillaar seejuures tühjeneb.

Loenduskamber (nt Thoma, Neubaueri või muu hemotsütomeeter) täidetakse korgi sisse integreeritud aplikaatori abil. 

Seejärel toimub trombotsüütide käsitsi loendamine levinud hematoloogilise praktika kohaselt ning järgides loenduskambri kasutusjuhendit. 
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Jäätmekäitlus

1. Järgida tuleb üldisi hügieenisuuniseid ning õigusaktide sätteid nakkusliku materjali nõuetekohase jäätmekäitluse kohta ja neist tuleb kinni pidada.

2. Ühekordselt kasutatavad kindad takistavad nakatumisriski.

3. Saastunud või täidetud kapillaarvere proovide võtmise süsteemide jäätmekäitluse peab korraldama ohtlike bioloogiliste materjalide jaoks mõeldud sobivates jäätmekäitlusmahutites, mida saab seejärel autoklaavida ja 

ära põletada.

4. Jäätmekäitlus peab toimuma sobivas põletusrajatises või autoklaavimise (aursteriliseerimise) teel.

Arvutamine

Loendustulemus × tegur = trombotsüütide arv /μl veri

Lahus Veri Tegur

2 ml 20μl 5.000

2 ml 50μl 2.000

2 ml 100μl 1.000

Normaalväärtus: 150 000 – 400 000/μl veri

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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ET 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Ette võib tulla tehnilisi muudatusi.

Kõigist tootega seotud tõsistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja pädevat riiklikku asutust.

Ohulaused

H302 Allaneelamisel kahjulik.

H412 Ohtlik veeorganismidele, pikaajaline toime.

Ohutusjuhised

P264 Pärast käitlemist pesta hoolega käsi.

P270 Kasutamise ajal mitte süüa, juua ega suitsetada.

P273 Vältida sattumist keskkonda.

P301+P312 ALLANEELAMISEL: Halva enesetunde korral võtke ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSE või arstiga

P330 Loputada suud.

P501 Sisu/mahuti kõrvaldada vastavalt seaduses sätestatud eeskirjadele

Artikli number

Partii number

Kõlblik kuni

CE-märgis

In vitro diagnostikavahend 

Järgige kasutusjuhendit

Taaskasutamise korral: Saastumisoht

Hoidke päikesevalguse eest kaitstult

Hoiustage kuivas kohas

Tootja

Tootjariik
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Thrombo Plus® ®

in vitro. Le produit est conçu pour une utilisation 

Description du produit

Thrombo Plus®

Mode d’emploi – SARSTEDT Thrombo Plus® FR 

1.

2.

3.

4.

biologiques dangereuses.

5.

6.

Stockage

AVANT DE COMMENCER LE PRÉLÈVEMENT, VEUILLEZ LIRE LE PRÉSENT DOCUMENT DANS SON INTÉGRALITÉ. 

1. ®

veineux, par exemple S-Monovette® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6.

7. Pansements.

8.

THROMBO
PLUS®

Restrictions
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FR 

®. 
® ou 

®. 

®

Fermer le tube Thrombo Plus®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T

OOOOO
P
LU

S
P
LU

S
P
LU

S
P
LU

S
P
L

PP
LU

S
®®®

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B

T
H
R
O
M
B
OOO

P
LU

S
P
LU

S
U
S

®®®®
OO

BB
OOO

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

B
OOOOO

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

Élimination

1.

2. Les gants à usage unique limitent le risque d’infection.

3.

4.

Calcul

Solution Sang Facteur

5.000

2.000

1.000
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FR 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Indications de dangers

H302 Nocif en cas d’ingestion.

P270 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit.

P330 Rincer la bouche.

Utilisable jusqu’au

Marque CE

Diagnostic in vitro

Respecter le mode d’emploi

Conserver à l’abri du soleil

Stocker dans un endroit sec

Fabricant

Pays de fabrication
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Namjena

Thrombo Plus®

Thrombo Plus® in vitro

Thrombo Plus®

Uputa za upotrebu – SARSTEDT Thrombo Plus® HR 

Informacije o sigurnosti i upozorenja

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Skladištenje

Proizvod treba skladištiti na sobnoj temperaturi.

1. Sve potrebne epruvete Thrombo Plus® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

zbog mjerenja razine alkohola u krvi. 

6.

7. Flaster.

8. Spremnik za odlaganje oštrih/šiljastih predmeta za sigurno zbrinjavanje upotrijebljenih materijala. 

THROMBO
PLUS®
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HR 

®. 
® ili 

®. 

Nakon dodavanja krvi uzorak se izravno hemolizira. 
®

Zatvorite epruvetu Thrombo Plus®
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1.

2. Jednokratne rukavice smanjuju rizik od infekcije.

3.

4. Zbrinjavanje se mora obaviti u prikladnoj spalionici ili postupkom autoklaviranja (sterilizacije parom).

Rezultat brojenja x faktor = broj trombocita/μl krvi

Otopina Krv Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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HR 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Oznake upozorenja

H302 Štetno ako se proguta.

P264 Nakon uporabe temeljito oprati ruke.

P270 Pri rukovanju proizvodom ne jesti, piti niti pušiti.

P273 Izbjegavati ispuštanje u okoliš.

P330 Isprati usta.

Broj artikla

Broj serije

Upotrijebiti do

Oznaka CE

In vitro

Pogledati upute za uporabu

Kod ponovne uporabe: Rizik od kontaminacije

Zemlja proizvodnje
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A Thrombo Plus®

Plus® in-vitro

A Thrombo Plus®

Használati utasítás – SARSTEDT Thrombo Plus® HU 

1.

magát.

2.

3.

4.

5.

6.

1. ® ®

2.

3.

4.

5.

használják fel. 

6.

7. Ragtapasz.

8.

THROMBO
PLUS®
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HU 

Pipettázzon át 

tartson egy 

A Thrombo Plus® mintacsövek rácsavarása. 
®

A megtöltött End-to-End kapillárist helyezze a Thrombo Plus®

®

Zárja le a Thrombo Plus®
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1.

2.

3.

4.

Kiszámítás

Oldat Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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HU 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

A technikai változtatások jogát fenntartjuk.

H302 Lenyelve ártalmas.

P330 A szájat ki kell öblíteni.

Cikkszám

Lejárat napja:

In vitro diagnosztikai orvostechnikai eszköz 

Olvassa el a használati utasítást!

Gyártási ország
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Destinazione d'uso

Thrombo Plus® ® serve alla 
raccolta di sangue EDTA venoso o capillare e alla manipolazione dei campioni di sangue EDTA per esami diagnostici in-vitro
laboratorio preparato. 

Descrizione del prodotto

Thrombo Plus®

Istruzioni d'uso - Thrombo Plus® SARSTEDT IT 

1. Precauzioni generali: indossare guanti e altri dispositivi di protezione individuale generali per proteggersi dal sangue e dalla possibile esposizione a materiale del campione potenzialmente infettivi e a patogeni 

trasmissibili.

2.

consultare un medico, in quanto esiste la possibilità di trasmissione di HIV, HCV, HBV o altre malattie infettive. Attenersi alle direttive e alle procedure di sicurezza del proprio istituto.

3.

4.

5.

6. Non usare il prodotto dopo la data di scadenza. Il periodo di conservazione termina l'ultimo giorno del mese e dell'anno indicati.

Conservare il prodotto a temperatura ambiente.

PRIMA DI INIZIARE IL PRELIEVO DEL CAMPIONE, LEGGERE FINO IN FONDO QUESTO DOCUMENTO. 

Materiale di lavoro necessario per il prelievo del campione:

1. Tutte le provette Thrombo Plus®

S-Monovette®

2. Guanti, camici, protezioni per gli occhi o altri indumenti protettivi appropriati per proteggersi da agenti patogeni trasmessi con il sangue o materiali potenzialmente infettivi.

3.

4.

5. Materiale disinfettante per la pulizia del sito di prelievo (attenersi alle linee guida della struttura per la preparazione del sito di prelievo del campione). Non utilizzare materiali di pulizia a base di alcol se i campioni 

devono essere utilizzati per il test dell'alcolemia. 

6. Tamponi asciutti e asettici.

7. Cerotto.

8.

THROMBO
PLUS®

Limitazioni

In caso di conservazione dei campioni ematici nelle provette preparate, il relativo laboratorio deve valutare la stabilità dell'analita o verificarla in base alle istruzioni d'uso del produttore del dispositivo di analisi.
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IT 

Stappare la provetta Thrombo Plus®. 
® oppure 

 inserire il capillare End-to-End pieno nella provetta Thrombo Plus®. 

Il campione viene emolizzato direttamente dopo l'aggiunta del sangue. 
®.

Chiudere la provetta Thrombo Plus® e capovolgerla attentamente, in modo che, nel caso dei capillari End-to-End, questi si svuotino.

La camera di Burker (emocitometro, ad esempio di Thoma, Neubauer o altri) viene riempita con l'applicatore integrato nel tappo. 

Successivamente, viene eseguita la conta manuale dei trombociti in base alla comune prassi ematologica e alle istruzioni d'uso della camera di Burker. 
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Smaltimento

1. È necessario attenersi alle linee guida generali sull'igiene e alle disposizioni di legge per il corretto smaltimento del materiale infettivo.

2. I guanti monouso prevengono il rischio di infezione.

3. I sistemi di prelievo ematico capillare contaminati o riempiti devono essere smaltiti in appositi contenitori per materiali a rischio biologico, che possono poi essere sterilizzati in autoclave e inceneriti.

4.

Formula

Soluzione Sangue Fattore

5.000

2.000

1.000

Valore normale: 150.000-400.000/μl di sangue
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IT 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Con riserva di modifiche tecniche.

Eventuali incidenti gravi relativi al prodotto devono essere notificati al produttore e all'autorità nazionale competente.

Indicazioni di pericolo

H302 Nocivo per ingestione.

H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

P264 Lavare accuratamente le mani dopo l'uso.

P273 Non disperdere nell'ambiente.

P301+P312 IN CASO DI INGESTIONE: In caso di malessere, contattare un CENTRO ANTIVELENI/un medico.

P330 Sciacquare la bocca.

P501 Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alle disposizioni di legge.

Legenda dei simboli e dei contrassegni:

Codice articolo

Designazione della partita

Usare entro

Marchio CE

Diagnostica in vitro

Attenersi alle istruzioni d'uso

In caso di riutilizzo: Rischio di contaminazione

Conservare al riparo dalla luce del sole

Conservare in un luogo asciutto

Produttore

Paese di fabbricazione



 – SARSTEDT Thrombo Plus® KO 

THROMBO
PLUS®
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Naudojimo paskirtis
® ®

in vitro
aplinkoje. 

Gaminio aprašymas
®

® LT 

1.

pernešamais patogenais.

2.

3.

4.

5.

6.

Laikymas

1. ® ®

2.

3.

4.

5.

6.

7. Pleistras.

8.

THROMBO
PLUS®

Apribojimai
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LT 

®

®

®

®

®
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Šalinimas

1.

2.

3.

4. Šalinti reikia tinkamoje deginimo krosnyje arba autoklavuojant (sterilizuojant garais).

Tirpalas

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50μl 2.000

2 ml 100μl 1.000

= 20 / 50 / 100 μl

= 20 / 50 / 100 μl
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LT 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

H302 Kenksminga prarijus.

H412 Kenksminga vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus.

Dalies numeris

Partijos pavadinimas

Tinka naudoti iki

In vitro diagnostikai 

Laikytis naudojimo instrukcijos

Laikyti sausoje vietoje

Gamintojas

Pagaminimo šalis
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Thrombo Plus® ®

in vitro

Thrombo Plus®

® LV 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1. Visi nepieciešamie Thrombo Plus® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6. Sauss tampons bez mikroorganismiem.

7.

8.

THROMBO
PLUS®
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LV 

®

®

®

®

Aizveriet Thrombo Plus®
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1.

2.

3.

4.

Asinis

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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LV 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

P330 Izskalot muti.

Artikula numurs

Partijas nosaukums

In vitro diagnostika 
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Gebruiksdoel

Thrombo Plus® is een geprepareerd monsterbuisje dat na toevoeging van EDTA-bloed (20μl, 50μl of 100μl) voor het handmatig tellen van thrombocyten volgens de huidige hematologische praktijk wordt gebruikt. 
Thrombo Plus® dient voor het afnemen van capillair of veneus EDTA-bloed en de verwerking van EDTA-bloedmonsters voor in-vitro-diagnostische doeleinden. Het product is bestemd voor gebruik in een professionele 
omgeving en door gespecialiseerd medisch personeel en laboratoriumpersoneel. 

Thrombo Plus® bestaat uit een kunststof buisje met ronde bodem, een rode indrukdop met geïntegreerde applicator en een 2,5 mg Hg-zout/ml oplossing pH 2,5. Het nominale volume bedraagt 2 ml.

® NL

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen

1.

monstermateriaal en door bloed overgedragen pathogenen.

2.

opgevolgd.

3. Gooi alle scherpe/puntige voorwerpen voor capillaire bloedafname weg in daarvoor bestemde afvalcontainers.

4.

5. Onder- of overvulling van het geprepareerde monsterbuisje leidt tot een onjuiste verhouding tussen bloed en preparaat of additief en kan leiden tot onjuiste analyseresultaten.

6.

Bewaren

Het product moet bij kamertemperatuur worden bewaard.

Monsterafname en gebruik 

LEES DIT DOCUMENT VOLLEDIG VOORDAT U MET DE MONSTERAFNAME BEGINT. 

Benodigdheden voor de monsterafname:

1. Alle vereiste Thrombo Plus® ® EDTA.

2.

3.

4. Capillairhouder, art.nr. 95.1048, voor gebruik van het End-to-End-capillair aanbevolen.

5.

alcoholbasis als de monsters voor bloedalcoholtests gebruikt moeten worden. 

6.

7. Pleister.

8.

THROMBO
PLUS®

Beperkingen

Als bloedmonsters in de geprepareerd monsterbuisje bewaard worden, moet de stabiliteit van de analyten worden beoordeeld door het desbetreffende laboratorium of uit de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het 
analyseapparaat worden gehaald.
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NL

bloed en geen luchtbellen vertoont.

Schroef de dop van de Thrombo Plus® monsterbuis los. 
® monsterbuisje afpipetteren of 

 gevuld End-to-End-capillair in het Thrombo Plus® monsterbuisje doen. 

Het monster wordt na toevoeging van het bloed direct gehemolyseerd. 
®

Sluit de Thrombo Plus ® monsterbuisje en draai deze zorgvuldig onderste boven zodat in geval van End-to-End-capillairen deze geledigd worden.

De telkamer (hemocytometer; bijv. van Thoma, Neubauer of andere) wordt met de in de stop geïntegreerde applicator gevuld. 

Daarna gebeurt de handmatige telling van de thrombocyten volgens de huidige hematologische praktijk, alsook met inachtneming van de gebruiksaanwijzing van de telkamer. 
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1.

2. Wegwerphandschoenen voorkomen het risico op infectie.

3.

4.

Berekening

Telresultaat x factor = thrombocytenaantal/μl bloed

Oplossing Bloed Factor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

Normale waarde: 150.000 - 400.000/μl bloed

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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NL

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Technische wijzigingen onder voorbehoud.

Alle ernstige incidenten met betrekking tot het product worden gemeld aan de fabrikant en de bevoegde nationale instantie.

H302 Bij inslikken schade voor de gezondheid.

H412 Schadelijk voor waterorganismen, met langdurige werking.

Veiligheidsinstructies

P264 Handen na gebruik grondig wassen.

P270 Bij gebruik niet eten, drinken of roken.

P273 Vermijd blootstelling aan het milieu.

P330 De mond spoelen.

P501 Inhoud/reservoir conform de wettelijke bepalingen afvoeren

Informatie over symbolen en markeringen:

Artikelnummer

Lotnummer

CE-markering

In-vitro-diagnosticum 

Niet blootstellen aan zonlicht

Droog bewaren

Fabrikant

Land van productie
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Thrombo Plus® er et preparert prøverør som etter tilsetning av EDTA-blod (20μl, 50μl eller 100μl) brukes til manuell telling av trombocytter etter vanlig hematologisk praksis. Thrombo Plus® brukes til opptak av kapillært 
eller venøst EDTA-blod og behandling av EDTA-blod for in vitro-diagnostiske bestemmelser. Produktet er ment brukt i profesjonelt miljø av medisinsk fagpersonale og laboratoriepersonale.  

Thrombo Plus®

Bruksanvisning – SARSTEDT Thrombo Plus® NO 

1. Generelle forsiktighetstiltak: Bruk hansker og annet generelt personlig verneutstyr for å beskytte deg mot blod, og en mulig eksponering overfor potensielt infeksiøst prøvemateriale og sykdomsfremkallende 

2. Behandle alle biologiske prøver og skarpt/spisst utstyr til blodprøvetaking i henhold til retningslinjene og prosedyrene som gjelder ved helseinstitusjonen der du jobber. Ved direkte kontakt med biologiske prøver eller 

utilsiktet nålestikk, må du kontakte lege, ettersom dette kan føre til at HIV, HCV, HBV eller andre smittsomme sykdommer overføres. Sikkerhetsretningslinjene og -prosessene til helseinstitusjonen der du jobber skal 

følges.

3. Alle skarpe/spisse gjenstander til kapillær blodprøvetaking skal kasseres i egnede avfallsbeholdere.

4.

5. En under- eller overfylling av preparerte prøverør fører til et feilaktig forhold mellom blod og preparat/additiv, og kan føre til feil analyseresultater.

6. Produktet skal ikke brukes etter at holdbarhetsdatoen er utløpt. Holdbarhetsdatoen er den siste dagen i angitt måned og år.

Produktet skal oppbevares ved romtemperatur.

1. Alle nødvendige Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Hansker, kittel, øyevern eller andre egnede verneklær som beskyttelse mot blodoverførte patogener eller potensielt infeksiøst materiale.

3.

4. Kapillærrørholder, art.nr. 95.1048, til behandling av ende-til-ende kapillærrør anbefales.

5. Desinfeksjonsmiddel til rengjøring av prøvetakingsstedet (følg helseinstitusjonens retningslinjer for klargjøring av uttaksstedet for prøvetakingen). Ikke bruk alkoholbaserte rengjøringsmidler når prøven skal benyttes til 

test av blodalkoholprosent. 

6. Tørr, steril vattdott.

7. Plaster.

8. Avfallsbeholder for skarpe/spisse gjenstander til sikker kassering av brukte materialer. 

THROMBO
PLUS®

Begrensninger

Dersom blodprøver oppbevares i det preparerte prøverøret, skal analyttens stabilitet vurderes av det respektive laboratoriet, eller bestemmes på grunnlag av bruksanvisningen fra produsenten av analyseutstyret.
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NO 

Skru på Thrombo Plus®-prøverøret. 
®-prøverøret, eller 

 still det fylte ende-til-ende kapillærrøret i Thrombo Plus®-prøverøret. 

Prøven hemolyseres øyeblikkelig etter at blodet er tilsatt. 
®

Lukk Thrombo Plus®-prøverøret og sving det grundig opp ned, slik at ende-til-ende kapillærrøret tømmes.

Tellekamrene (hemocytometer; f.eks. fra Thoma, Neubauer eller andre) fylles med applikatoren som er integrert i proppen. 

Deretter følger den manuelle tellingen av trombocyttene etter vanlig hematologisk praksis og som angitt i bruksanvisningen for tellekammeret. 
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1. De generelle retningslinjene for hygiene samt de lovfestede bestemmelsene for forskriftsmessig destruksjon av infeksiøst materiale skal tas hensyn til og overholdes.

2. Engangshansker forhindrer faren for infeksjon.

3.

4.

Beregning

Telleresultat x faktor = trombocyttall /μl blod

Blod Faktor

5.000

2.000

1.000
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NO 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Med forbehold om tekniske endringer.

Alle alvorlige hendelser knyttet til produktet skal varsles til produsenten og til nasjonale myndigheter.

H302 Farlig ved svelging.

H412 Skadelig, med langtidsvirkning, for liv i vann

Sikkerhetsinstrukser

P264 Vask hendene grundig etter bruk.

P270 Ikke spis, drikk eller røyk ved bruk av produktet.

P273 Unngå utslipp til miljøet.

P301+P312 VED SVELGING: Kontakt et GIFTINFORMASJONSSENTER eller lege ved ubehag.

P330 Skyll munnen.

P501 Innholdet/beholderen leveres til godkjent deponi.

Artikkelnummer

Produksjonsnummer

Brukes før

CE-merke

In vitro-diagnostisk middel 

Overhold bruksanvisningen

Ved gjenbruk: Kontaminasjonsfare

Oppbevares beskyttet mot sollys

Lagres tørt

Produsent

Produksjonsland
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Przeznaczenie

Thrombo Plus® ®

in-vitro
personel laboratoryjny. 

Opis produktu
®

znamionowa to 2 ml.

® SARSTEDT PL 

1.

patogenami.

2.

3.

4.

niebezpiecznych biologicznie.

5.

6.

Przechowywanie

1. ® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6. Suche, sterylne gaziki.

7. Plaster.

8.

THROMBO
PLUS®

Ograniczenia
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PL 

®. 
® lub 
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Utylizacja

1.

2.

3.

4.

Obliczenie

Roztwór Krew

20 μl 5.000

50 μl 2.000

100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®



55

PL 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Oznaczenie partii

Znak CE

 in-vitro

Producent

Kraj produkcji
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O Thrombo Plus®

O Thrombo Plus® in vitro. O produto destina-se ao uso 

Descrição do produto

O Thrombo Plus®

Instruções de utilização – Thrombo Plus® SARSTEDT PT 

1.

transmissíveis.

2.

instituição devem ser seguidos.

3. Elimine todos os objetos perfurocortantes para colheita de sangue por punção capilar em recipientes de eliminação adequados.

4.

5.

6.

Armazenamento

O produto deve ser armazenado à temperatura ambiente.

Amostragem e manuseamento 

LEIA ESTE DOCUMENTO NA ÍNTEGRA ANTES DE COMEÇAR A COLHER AMOSTRAS. 

Materiais necessários para amostragem:

1. Todos os tubos de amostras preparados Thrombo Plus®

exemplo, um S-Monovette® EDTA.

2.

3.

4. Recomenda-se um suporte de capilar, n.º de artigo 95.1048, para o manuseamento do capilar de ponta a ponta.

5. Material desinfetante para limpar o local de amostragem (siga as recomendações da instituição para preparar o local de amostragem para colheita de amostras). Não utilizar materiais de limpeza à base de álcool, 

se as amostras se destinarem à realização de um teste de alcoolemia. 

6. Cotonetes secas e com baixo teor de germes.

7. Penso rápido.

8. Recipiente para eliminação de objetos perfurocortantes para a eliminação segura do material utilizado. 

THROMBO
PLUS®

fabricante.
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PT 

ponta a ponta estiver completamente cheio de sangue e sem bolhas de ar.

Enrosque o tubo de amostras Thrombo Plus®. 
® ou 

 coloque o capilar de ponta a ponta nos tubos de amostras Thrombo Plus®. 

®

Feche os tubos de amostras Thrombo Plus® e vire-os cuidadosamente ao contrário, para que, no caso de usar os capilares de ponta a ponta, estes se esvaziem no processo.
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Eliminação

1. As diretivas gerais de higiene e as normas legais para a eliminação adequada dos materiais infecciosos devem ser observadas e cumpridas.

2. Luvas descartáveis impedem o risco de infeção.

3.

autoclavados e incinerados de seguida.

4. A eliminação deve ocorrer numa instalação de incineração adequada ou por meio de uma autoclave (esterilização a vapor).

Cálculo

Resultado da contagem x Fator = Contagem de plaquetas/μl de sangue

Solução Sangue Fator

2 mL 20 μl 5.000

2 mL 50 μl 2.000

2 mL 100 μl 1.000

Valor normal 150 000 - 400 000/μl de sangue

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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PT 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Quaisquer incidentes graves relacionados com o produto deverão ser comunicados ao fabricante e à autoridade competente nacional do país.

H302 Nocivo por ingestão.

H412 Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.

P270 Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto.

P273 Evitar a libertação para o ambiente.

P330 Enxaguar a boca.

Lista de símbolos e sinais:

Prazo de validade

Marcação CE

 in vitro

Observar as instruções de utilização

Em caso de reutilização: Risco de contaminação

Armazenar protegido da luz do sol

Armazenar em local seco

Fabricante

País de fabrico
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Thrombo Plus®

Plus® in-vitro

Descrierea produsului

Thrombo Plus®

® RO 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Depozitare

Produsul se va depozita la temperatura camerei.

Material de lucru necesar pentru prelevarea probei:

1. Toate eprubetele Thrombo Plus®

S-Monovette® pentru EDTA.

2.

3.

4. Suport pentru capilar, nr. 95.1048, recomandat pentru manipularea capilarului End-to-End.

5.

6.

7. Plasturi.

8.

THROMBO
PLUS®
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RO 

®. 
® sau 

®. 

®

®
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1.

2.

3.

4.

Calcul

Sânge Factor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®

T
H
R
O
M
B
O

P
LU

S
®



61

RO 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Fraze de pericol

Denumire lot

Marcaj CE

Diagnostic in vitro

La reutilizare: Pericol de contaminare
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Thrombo Plus®

® in vitro

Thrombo Plus®

® RU 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1. ®

S-Monovette®

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

THROMBO
PLUS®
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RU 
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1.

2.

3.

4.

5.000

2.000

1.000
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RU 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)
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Thrombo Plus® ®

in vitro

Thrombo Plus®

® SK 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Pracovný materiál potrebný na odber vzorky:

1. ® ®

EDTA.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

THROMBO
PLUS®

Obmedzenia
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SK 

odber krvi.

®. 
® alebo 

®. 

Vzorka hemolyzuje priamo po pridaní krvi. 
®

®
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1.

2.

3.

4.

Roztok Krv Faktor

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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SK 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

P264 Po manipulácii si starostlivo umyte ruky.

in-vitro diagnostike
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Namen uporabe

Thrombo Plus® ® uporabljamo za odvzem 
kapilarne ali venozne krvi EDTA in za obdelavo krvnih vzorcev EDTA za diagnosticiranje in-vitro. Izdelek lahko v profesionalnem okolju uporabljajo strokovni zdravstveni delavci in strokovnjaki v laboratoriju. 

Opis izdelka

Thrombo Plus®

Navodila za uporabo – Thrombo Plus® SARSTEDT SL 

1.

patogenim organizmom.

2.

3.

4.

5.

6.

Izdelek hranite pri sobni temperaturi.

PRED ODVZEMOM VZORCA V CELOTI PREBERITE TA DOKUMENT. 

Material, potreben za odvzem vzorca:

1. vse potrebne epruvete za vzorce Thrombo Plus® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6. Suhi, sterilni tamponi.

7.

8.

THROMBO
PLUS®

analize.
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SL 

Pritrdite epruveto za vzorec Thrombo Plus®. 
® ali 

 vstavite napolnjeno kapilaro End-to-End v epruveto za vzorec Thrombo Plus®. 

Vzorec neposredno po dodani krvi hemolizira. 
®

Epruveto za vzorec Thrombo Plus® zaprite in jo previdno obrnite na glavo, da se v primeru kapilar End-To-End kapilare spraznijo.
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Odlaganje med odpadke

1.

2.

3.

4.

Rezultat štetja x faktor = število trombocitov/μl krvi

Raztopina Kri Faktor

5.000

2.000

1.000

Nazivna vrednost: 150.000–400.000/μl krvi
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SL 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

O vseh resnih dogodkih v zvezi s proizvodom je treba obvestiti proizvajalca in pristojni nacionalni organ.

H412 Škodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnim delovanjem.

P264 Po uporabi temeljito umiti roke.

P270 Ne jesti, piti ali kaditi med uporabo tega izdelka.

P330 Izprati usta.

Številka izdelka

Oznaka serije

Uporabno do

Znak CE

In-vitro diagnostika 

Upoštevajte navodila za uporabo.

Pri ponovni uporabi: nevarnost kontaminacije

Hranite na suhem mestu.

Proizvajalec
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Thrombo Plus® ® används för uppsamling 
av kapillärt eller venöst EDTA-blod och bearbetning av EDTA-blodprover för diagnostiska analyser in-vitro. Produkten är avsedd för professionell användning av medicinskt utbildad personal. 

Thrombo Plus®

Bruksanvisning – SARSTEDT Thrombo Plus® SV

1. Allmänna försiktighetsåtgärder: Använd handskar och annan vanlig personlig skyddsutrustning för skydd mot blod och möjlig exponering för potentiellt smittförande provmaterial och överförda patogener.

2. Behandla alla biologiska prover och stickande/skärande tillbehör till blodprovtagning enligt klinikens riktlinjer och förfaranden. Sök upp läkare efter direktkontakt med biologiska prover eller nålsticksskada, eftersom 

HIV, HCV, HBV eller andra infektionssjukdomar kan överföras på detta vis. Klinikens säkerhetsriktlinjer och -förfaranden måste följas.

3. Avfallshantera alla stickande/skärande föremål för kapillärprovtagning i lämpliga avfallsbehållare.

4. Produkten är endast avsedd för engångsbruk. Kassera alla stickande/skärande föremål (kanyler, lansetter) för blodprovtagning i lämpliga avfallsbehållare för biologiskt riskavfall.

5. Om det preparerade provröret inte fylls med korrekt mängd blod detta till ett felaktigt förhållande mellan blod och preparering/tillsats vilket kan ge ett felaktigt analysresultat.

6. Produkten får ej användas efter sista förbrukningsdag. Utgångsdatum är den sista dagen i angiven månad och år.

Produkten ska förvaras vid rumstemperatur.

1. Alla nödvändiga Thrombo Plus® ® EDTA.

2. Handskar, skyddsrock, ögonskydd eller andra lämpliga skyddskläder för skydd mot blodöverförda patogener eller potentiellt smittförande material.

3.

4. Kapillärrörshållare, art.nr. 95.1048, rekommenderas för hantering av End-To-End kapillärröret.

5. Desinfektionsmaterial för rengöring av provtagningsstället (följ klinikens riktlinjer angående förberedelse av provtagningsstället). Använd inte några alkoholbaserade rengöringsmedel när proverna ska användas för 

blodalkoholtest. 

6. Torr svabb med låg bakteriehalt.

7. Plåster.

8. Avfallsbehållare för stickande/skärande föremål för säker avfallshantering av använt material. 

THROMBO
PLUS®

Om blodprov förvaras i det preparerade provröret, ska stabiliteten för de analyserade ämnena bedömas av det aktuella laboratoriet resp. hämtas i tillverkarens bruksanvisning av analysinstrumentet.
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SV 

luftbubblor.

®. 
® eller 

 placera det fyllda End-to-End-kapillärröret i provröret Thrombo Plus®. 

Provet hemolyseras direkt efter tillsats av blodet. 
®

Förslut provröret Thrombo Plus® och vänd omsorgsfullt upp och ned, så att End-To-End-kapillärröret töms i provröret.

Fyll räknekammaren (hemocytometer t.ex. från Thoma, Neubauer eller annnan) med proppens integrerade applikator. 

Därefter följer den manuella uträkningen av trombocyter enligt gängse hematologisk praxis samt under beaktande av bruksanvisningen för hemocytometern. 
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1. Beakta och följ allmänna hygieniska riktlinjer och lagbestämmelser gällande korrekt avfallshantering av smittförande material.

2. Engångshandskar minskar risken för infektion.

3. Kontaminerade eller fyllda system för kapillärprovtagning måste placeras i lämpliga behållare för biologiskt riskavfall.

4. Avfallshanteringen måste ske i för ändamålet lämplig förbränningsanläggning eller genom autoklavering (ångsterilisering).

Lösning Blod Faktor

5.000

2.000

1.000
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SV 

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

Med reservation för tekniska förändringar.

Alla allvarliga händelser som rör produkten ska meddelas tillverkaren och berörd nationell myndighet.

Varningssymboler

H302 Skadligt vid förtäring.

H412 Skadliga långtidseffekter för vattenlevande organismer.

P264 Tvätta händerna grundligt efter användning.

P270 Ät inte, drick inte och rök inte när du använder produkten.

P273 Undvik utsläpp till miljön.

P330 Skölj munnen.

P501 Avfallshantera innehållet/behållaren enligt gällande lagbestämmelser.

Artikelnummer

Satsbeteckning

Användbar till och med

CE-märkning

In-vitro-diagnostik 

Följ bruksanvisningen

Vid återanvändning: Risk för kontaminering

Förvaras skyddad mot solljus

Förvaras torrt

Tillverkare

Tillverkningsland
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วัตถุประสงค์ในการใช้งาน

หลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® เป็นหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม ซึ่งต้องเติมเลือดผสม EDTA (20, 50 หรือ 100 ไมโครลิตร) ลงไปในหลอด แล้วจึงนําไปในการตรวจนับเกล็ดเลือดด้วยวิธีแมนนวลตามแนวทางปฏิบัติมาตรฐานด้านโลหิตวิทยา หลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® ใช้สําหรับการเจาะเลือด

จากเส้นเลือดฝอยหรือเส้นเลือดดําแล้วเอาไปผสมกับ EDTA จากน้ันจึงเอาตัวอยา่งเลือดที่ผสมกับ EDTA แล้วไปตรวจวินิจฉัยในหลอดทดลอง ผลิตภัณฑ์มีไว้สําหรับการใช้งานในสถานพยาบาลโดยเฉพาะและต้องใช้งานโดยบุคลากรท่ีได้รับการฝึกอบรมทางการแพทย์มาแล้วและบุคลากรในห้องปฏิบัติการเท่านั้น 

คําอธิบายผลิตภัณฑ์

หลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® ประกอบด้วยหลอดพลาสติกที่มีก้นกลม ฝากดสีแดงที่มีหลอดดูดในตัว และเกลือปรอท 2.5 มก./สารละลายที่มีคา่ความเป็นกรด-เบส (pH) 2.5 1 มล. ปริมาตรท่ีกําหนดคือ 2 มล.

คําแนะนําในการใช้งาน – หลอดเก็บตัวอย่าง Thrombo Plus® ของ SARSTEDT TH 

ข้อแนะนําด้านความปลอดภัยและคําเตือน

1. ข้อควรระวังทั่วไป: สวมถุงมือและอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลทั่วไปอื่นๆ เพื่อจะป้องกันตนเองจากเลือดและการรับสัมผัสวัสดุตัวอยา่งที่อาจแพร่เชื้อโรคได้และเชื้อโรคที่ติดต่อทางเลือด

2. จัดการกับตัวอยา่งทางชีวภาพสําหรับการส่งตรวจทั้งหมดและอุปกรณ์เจาะเก็บเลือดที่แหลมคมตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนของสถานพยาบาล หากได้รับสัมผัสกับตัวอยา่งทางชีวภาพโดยตรงหรือได้รับบาดเจ็บจากการถูกเข็มทิ่ม ให้ไปพบแพทย์ เพราะอาจติดเชื้อ HIV, HCV, HBV หรือโรคติดต่ออื่นๆ 

ได้ ต้องปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนดา้นความปลอดภัยในสถานพยาบาลเสมอ

3. ทิ้งวัตถุที่แหลมคมทั้งหมดสาํหรับการเจาะเลือดจากเส้นเลือดฝอยลงในภาชนะที่เหมาะสม

4. ผลิตภัณฑ์นี้มีไว้สําหรับการใช้งานคร้ังเดียว ทิ้งวัตถุแหลมคมทั้งหมด (หัวเข็ม ใบมีด) ที่ใช้ในการเจาะเลือดลงในภาชนะสําหรับทิ้งสารชีวภาพอันตรายที่เหมาะสม

5. การเติมเลือดลงในหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียมน้อยหรือมากเกินไปจะทําให้อัตราส่วนของเลือดที่จะจัดเตรียมกับสารเติมแต่งผิดพลาดและอาจทําให้ผลการวิเคราะห์ผิดพลาด

6. ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์หลังจากวันหมดอายุ ผลิตภัณฑ์ใช้งานได้ถึงวันสุดทา้ยของเดือนและปีที่ระบุ

การเก็บรักษา

เก็บรักษาผลิตภัณฑ์ไว้ที่อุณหภูมิห้อง

การเก็บตัวอย่างและการจัดการ 

กรุณาอ่านและทําความเข้าใจเอกสารนี้อยา่งละเอียดก่อนจะเริ่มทําการเจาะเก็บตัวอยา่ง 

วัสดุที่ต้องใช้ในการเจาะเลือด:

1. หลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® ท้ังหมดที่จําเป็นต้องใช้และเลือดปริมาณ 20, 50 หรือ 100 ไมโครลิตรจากหลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้นที่เคลือบด้วย EDTA หรือเลือดผสม EDTA จากหลอดเก็บตัวอยา่งเลือดจากเส้นเลือดดํา เช่น S-Monovette® EDTA เป็นต้น

2. สวมใส่ถุงมือ ผา้กันเปื้อน อุปกรณ์ปกป้องดวงตา หรือชุดป้องกันอื่นๆ ที่เหมาะสมสําหรับการป้องกันเชื้อโรคที่แพร่กระจายทางเลือดหรือวัสดุที่อาจมีการติดเชื้อ

3. สติกเกอร์สําหรับการระบุตัวอยา่งสาร

4. ขอแนะนําให้ใช้ตัวยึดหลอดดูดเลือด รหัสสินคา้ 95.1048 เพื่อจัดการกับหลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้น

5. อุปกรณ์ฆา่เชื้อสําหรับทําความสะอาดตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด (การเตรียมตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด ให้ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับดา้นการเจาะเก็บตัวอยา่งเลือดของสถานพยาบาล) ห้ามใชส้ารทําความสะอาดที่มีแอลกอฮอล์ หากต้องการนําตัวอยา่งไปใช้ในการทดสอบแอลกอฮอล์ในเลือด 

6. สําลีที่แห้งและปราศจากเช้ือโรค

7. พลาสเตอร์

8. ภาชนะสําหรับทิ้งวัตถุแหลมคมสําหรับการท้ิงวัสดุที่ใช้แล้วอยา่งปลอดภัย 

หมายเหตุ: ลําดับขั้นตอนการเจาะเก็บตัวอยา่งให้ปฏิบัติตามข้อกําหนดของสถานพยาบาล

THROMBO
PLUS®

ข้อจํากัด

หากเก็บตัวอยา่งเลือดไว้ในหลอดเก็บตัวอยา่งที่มีการจัดเตรียม ห้องปฏิบัติการที่ทําการวิเคราะห์ควรประเมินความเสถียรของสารท่ีวิเคราะห์หรือปฏิบัติตามคําแนะนําในการใช้งานของผู้ผลิตเครื่องมือวิเคราะห์
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 ใช้ปิเปตต์ดูดเลือดผสม EDTA ปริมาณ 20, 50 หรือ 100 ไมโครลิตร จากหลอดเก็บตัวอยา่งเลือดจากเส้นเลือดดําที่ผสม EDTA หรือ 

 จับหลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้นที่เคลือบด้วย EDTA ไว้ตามแนวนอนหรือเอียงเล็กน้อย แล้วดูดหยดเลือดออกมา 20, 50 หรือ 100 ไมโครลิตร สิ้นสุดการเจาะเลือด เมื่อหลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้นมีเลือดเต็มแล้วและไม่มีฟองอากาศ

เปิดฝาเกลียวของหลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus®

 ใช้ปิเปตต์ดูดเลือดผสม EDTA ปริมาณ 20, 50 หรือ 100 ไมโครลิตร จากหลอดเก็บตัวอยา่งเลือดที่ผสม EDTA เข้าไปไว้ในหลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® หรือ 

 ใส่หลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้นที่มีเลือดเขา้ไปในหลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus®

หลังจากใส่เลือดเขา้ในหลอด เม็ดเลือดแดงจะแตกสลายทันที 

ข้อมูลสําคัญ: หลังจากการเจาะเลือด ต้องใส่เลือดผสม EDTA เข้าไปในหลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® ภายใน 2-3 นาที

ปิดฝาหลอดเก็บตัวอยา่ง Thrombo Plus® แล้วเขยา่ไปมาอย่างระมัดระวัง เพื่อให้เลือดในหลอดดูดเลือดแบบปลายเปิดสองดา้นไหลออกจนหมดในระหวา่งขั้นตอนนี้

เติมเลือดลงไปบนแผ่นตรวจนับเซลล์เม็ดเลือด (Hemocytometer เช่น ย่ีห้อ Thoma, Neubauer หรืออื่นๆ) โดยใช้หลอดดูดในตัวที่ติดอยู่กับฝาหลอด 

จากนั้นให้ทําการตรวจนับจํานวนเกล็ดเลือดด้วยวิธีแมนนวลตามแนวทางปฏิบัติมาตรฐานด้านโลหิตวิทยาและปฏิบัติตามคําแนะนําในการใช้งานของแผ่นตรวจนับเซลล์เม็ดเลือด 

หมายเหตุ: สําหรับการนับค่าปกติ ใช้เลือดปริมาณ 20 ไมโครลิตร (คูณด้วย 5,000) ก็เพียงพอแล้ว หากคาดว่าจะมีจํานวนเกล็ดเลือดต่ํา อาจใช้เลือดปริมาณมากขึ้นได้ เช่น 50 ไมโครลิตร (คูณด้วย 2,000) หรือ 100 ไมโครลิตร (คูณด้วย 1,000)
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การท้ิง

1. ต้องศึกษาและปฏิบัติตามแนวทางปฏิบัติดา้นสุขอนามัยทั่วไปและข้อกําหนดของกฎหมายสําหรับการท้ิงวัสดุติดเชื้ออยา่งถูกต้อง

2. การสวมถุงมือแบบใช้ครั้งเดียวจะช่วยป้องกันความเสี่ยงในการติดเชื้อ

3. ต้องทิ้งระบบการเจาะเลือดจากเส้นเลือดฝอยที่มีการปนเป้ือนหรือใส่เลือดแล้วลงในภาชนะสําหรับทิ้งสารชีวภาพอันตรายที่เหมาะสมซึ่งสามารถนําไปอบฆา่เชื้อและเผาทําลายในภายหลังได้

4. ต้องทิ้งโดยใช้เตาเผาหรือใช้การอบฆ่าเชื้อ (การนึ่งฆา่เชื้อ) ที่เหมาะสม

การคํานวณ

ผลการตรวจนับ x ตัวคูณ = จํานวนเกล็ดเลือด/เลือด 1 ไมโครลิตร

สารละลาย เลือด ตัวคูณ

2 มิลลิลิตร 20 ไมโครลิตร 5,000

2 มิลลิลิตร 50 ไมโครลิตร 2,000

2 มิลลิลิตร 100 ไมโครลิตร 1,000

ค่าปกติ: 150,000 - 400,000/เลือด 1 ไมโครลิตร

= 20/50/100 ไมโครลิตร

= 20/50/100 ไมโครลิตร
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มาตรฐานและระเบียบข้อบังคับเฉพาะสําหรับผลิตภัณฑ์ที่ใช้

CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)

สงวนสิทธิ์ในการดัดแปลงทางเทคนิค

หากพบอุบัติการณ์ร้ายแรงใดๆที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ จะต้องแจ้งให้ผู้ผลิตและผู้มีหนา้ที่กํากับดูแลผลิตภัณฑ์ในประเทศของทา่นทราบ

คําเตือนอันตราย

H302 หากรับประทานจะเป็นอันตรายต่อสุขภาพ

H412 ทําลายสิ่งมีชีวิตในน้ําโดยมีผลกระทบระยะยาว

คําแนะนําด้านความปลอดภัย

P264 ล้างมือให้สะอาดหลังการใช้งาน

P270 ห้ามรับประทานอาหาร ด่ืมของเหลว หรือสูบบุหรี่ขณะใช้งาน

P273 หลีกเลี่ยงการปล่อยออกไปสู่สิ่งแวดล้อม

P301+P312 หากรับประทาน: เมื่อรู้สึกไม่สบาย ให้โทรหาศูนย์ข้อมูลพิษวิทยา/แพทย์

P330 บ้วนน้ําเพื่อลา้งปากให้สะอาด

P501 ทิ้งสารที่บรรจุ/ภาชนะตามข้อกําหนดของกฎหมาย

สัญลักษณ์และรหัสระบุ:

รหัสสินคา้

หมายเลขรุ่นที่ผลิต

ใช้ได้จนถึง

สัญลักษณ์ CE

การตรวจวินิจฉัยในหลอดทดลอง

กรุณาดูคําแนะนําในการใช้งาน

ในกรณีการนํากลับมาใช้ซ้ํา: อันตรายจากการปนเป้ือน

เก็บให้พ้นแสงแดด

เก็บไว้ในที่แห้ง

ผู้ผลิต

ประเทศที่ผลิต
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Trombo Plus®

Plus® in-vitro

Thrombo Plus®

® TR 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Depolama

Örnek almak için gerekli malzemeler:

1. Gerekli tüm Thrombo Plus® ® EDTA.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

THROMBO
PLUS®
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Thrombo Plus®

® örnek tüpüne ekleyin veya 
® örnek tüpüne ekleyin. 

®

Trombo Plus®
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Bertaraf

1.

2.

3.

4.

Hesaplama

Çözelti Kan Faktör

2 ml 20 μl 5.000

2 ml 50 μl 2.000

2 ml 100 μl 1.000

= 20/50/100 μl

= 20/50/100 μl
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CLSI* GP39 ”Tubes and Additives for Venous and Capillary Blood Specimen Collection”, Approved Standard.

CLSI* GP42 ”Collection of Capillary Blood Specimens”, Approved Standard.

CLSI* GP44 ”Procedures for the Handling and Processing of Blood Specimens for Common Laboratory Tests”, Approved Guideline.

*CLSI (Clinical and Laboratory Standards Institute)
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